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MORBURILE OSTRUIMGARIEI IN URMAREA DUALISMULUI. 

DTf&miiulu morbosu catra mSLgicl'E'Ulll morbosu: „Mâi cumnate! dtw.i la mine este numii 
unulu, dara la tine sunt duoi d r a c i in fole" 

(Doctorulu And]*â . s i pentru sîne: Aoleo Domne! mintea-mi sta in loc i . . . mx-bulu e mire 
si in vechi tu la amenduoi . . . ce o sâ me făcu, ea să scapu de ruşine si de răspundere? Lumaa aseepta 
multu dela mine; prosta lume! au nu scie ea, câ doctorii sunt siarlatani mari . . . Dar' totu-si cautu sâ me 
prindu de ce-va, deca m'au chtamatu sâ facu minuni. — — Voiu prescrie si eu un'a un'a medeeiae paliative ; 

in urma voiu comanda amputarea imflaturelorn. încercarea as fa drastica dreptu ca e maltii po-iculosa chiar a 
pentru vieti'a patientiloru, — dar' ce-mi pasa, ca-cisi in estu casa niorbosii mai vorn scipâdd — 3if'-JrIa5tel8lora î) 



Mersulu natiunei romane d'in Ungari'a 
la aperarea patriei comune. 

— Ari'a: după plăcu. — 

Susu naţiune romanesca! 
Patri'a ta unguresca 
E ea sâ se risîpesca! 

Susu cu toţi „kutya tehătu 

Pentru tiera si 'mperatu! . . 

Detorinti'a vi impune, 
Domnirei a ve supune 
Si a face lucruri bune; 

Susu cu toti „kutya tehăt" 
Pentru tiera si 'mperatu! . . 

D'in iubire crestinesca 
Romanulu las' sâ iubesca 
Patri'a sa stramosiesca; 

Susu cu toti „kutya tehâtu 

Pentru tiera si mperatu! . . 

Oâ-ci A r p â d - n l n celu vestitu 
De dusimani elu v'a feritu, — 
Ba si tare v'a iubitu (?) ! 

Susu cu toti „kutya tehdt" 
Pentru tiera si 'mperatu! . . 

Seu n'ati fostu si voi domni mari: 
Sclavi, iobagi si mari pandari, 
Croitori, cârpaci-cizmari? — 

Susu cu toti „kutya tehdta 

Pentru tiera si 'mperatu! . . 
Dar' acum n'aveti: dreptate, 
Frăţietate, libertate, 
Si temnitie ferecate? ? . 

Susu cu toti „kutya tehât" 
Pentru tiera si 'mperatu! . . 

Seu oficiele de stătu, 
Nu-su marfe de cumparatu ? 
Curse bune de tradatu? 

Susu cu toti „kutya tehâtu 

Pentru tiera si 'mperatu! . 

Regimulu nostu de presînte 
Nu este la toti părinte? ? — 
Nu vorbesce dulci cuvinte? 

Susu cu toti „kutya tehăt" 
Pentru tiera si 'mperatu ! . . 

N'avemu legi? n'avemu dreptate? 
Lucruri bune for' pecate? 
Intrigi bine calculate? 

Susu cu toti „kutya tehăt" 
Pentru tiera si 'mperatu! . . 

A ta naţionalitate, 
Nu-e călcata draga frate 
In petiore multu spurcate? 

Susu cu toti „kutya tehăt" 
Pentru tiera si 'mperatu! . . 

Deci naţiune romanSsca 
Pentru tiera ungur isca, 
Unde-e iubirea Jratiesca, 

Lupta-te „kutya tehât," — 
Câ-ci me crede-a m e r i t a t u l ! . . 

Trimlbltlasiu.. 

f n. ' iyrnvf-r ii 'L7 Ü 'Ü 
P r e c e d i n t 

( A n i m o s o . ) 
a : 

D e ó r e ce in 1 5 . i a n u a r i u 1 8 7 2 . st . rt. se v a t i e n e o con-
g r e g a t i u n e c o m i t a t e n s e , e r a s t a t u t e l e „ R e u n i u n e i n ò s t r e po l i -
t i c o - n a t i u n a l i " def igu t e r m i n u l u s i e d i n t i e l o r u c o m i t e t u l u i cen 
t r a l e a lu seu p e d i u ' a p r e m e r g a t ó r i a f ia-carei c o n g r e g a t i u n i 
c o m i t a t e n s e , p r ' i n a c é s t ' a a m o n o r e a c o n c h i a m â s i ed in t i ' a co 
m i t e t u l u i c e n t r a l e a „ R e u n i u n e i p o l i t i c o - n a t i u n a l i a t u t o r u 
r o m a n i l o r u d ' in c o m i t a t u l u si c e t a t e a A r a d u " pe 14. ianuariu 
18 72.S.11. du]>a a médJa-di la 4. óre in l o c a l i t a t e a î n d a t i n a t a , 
i n v i t a n d u - v e a p a r t e c i p a i n n u m e r u c â t u d e f r u m o s u m, a 

indemne, sì pre membrii d'in giitru a c o m i t e t u l u i c o m i t a t e n s e 
la partecipare, a t à t u l a s i ed in t i ' a c o m i t e t u l u i c e n t r a l e , c à t u si 
la c o n g r e g a t i u n e a c o m i t a t e n s e . 

A r a d u % . 1 8 7 2 . 

D e m e t r i u B o n c i u . 

U r m a r e a : 
( P i a n i s s i m o . ) 

D ' i n v r e o 2 5 0 . m e m b r i i a i C o m i t e t u l u i c e n t r a l e d e l a 
d î s ' a R e u n i u n e s 'au p r e s e n t a t u 5 . d i c i n c i (!), ca r i a p o i d a n d u 
b u n a s e r ' a u n u l u a l t u i ' a s ' au i m p r a s c i a t u c u b u z e l e d r i m -
b o i e t e , . . . . 

M o r a I u I u : 
( F u r i o s o . ) 

P o n e c a n d u — t o t u a s i e ? ! ck-ci n e o m 6 r e ind i f e ren -
t i s m u l u d n i l o r u ! ! ! 

\ Su spinul ii madamei Hungari'a la despărţirea 
| lui Andrâsi. 
> Remai sanetósa ! 
\ Mi-a dîsu si s'a dusu. 

Némtiulu reu me-apésa; 
{ O sà peru acuşi 

Cev'a d'in frumseti'a limbei magiare. 
i. 

„Én ezen emuertelen, ember-megvetette, sze-
mélyeknek nem engedelmeskedhetek." 

(Eu nu me potu supune acestoru persóne fore 
omenia sì despretiuite de omini.) 

II. 

„Szerfelette becses, édes, kedves és egyetlen 
egy, eszményképem, Etelke! Szegeden." 

(Preste mesura scumpulu, dulcele, dragalasiulu 
si uniculu meu idealu, Adela ! in Seghedinu.) 

U n e i f e m e i . 

Buzele-ti sunt fagu de miere, 
Si nectaru e-alu teu sarutu; 
Totu-si de candu esci muiere 
Pre barbatu tristu l'ai facutu, 

Cà-ci amaru l'ai amaritu 
Cu necasu sì cu uritu ! 

ESCRIERE de CONCURSTJ. 

D e 6 r e c e c a t u d e c u r e n d u a u a se i n t e m p l d a l e g e r i l e 
d e d e p u t a ţ i l a c a m e r ' a lu i P i s t ' a , — s e d e s c h i d e c o n c u r a u 
p e n t r u c k t e v ' a s u t e d e D r . B a n c h e r i , c a r i t r e b u e sk p r e 
s c r i e si sk d e e m e d i u l o c e a j u t o r a t 6 r i e b u s u n a r e l o r u c a n d i d a -
t î l o r u d e d e p u t a ţ i . 

S u p r e m a t i ' a . 



D ó m n e t r e z n e s c e - i î 
( U n u e c o d e l a a l e g e r i . ) 

D ó m n e t u n a s i t r e z n e s c e . 
— D è c a a i p o t e r e ' n c e r i u . 

T o t i m i s i e i i - i p r e p a d e s c e , 
B a r e m i a d i . d è c a n u i e r i . 

I e r i , c a n d u b r a v i i n o s t i c a l e i 
P e n t r u d r e p t u r i s e l u p t a u , 

C a n d u d e - a i n o s t i r o m a n i m i s i e i 
P e a s c u n s u n e t o t u v i n d e a u . 

S à c â ş t i g e — n e v i n d e a u — 
H o d o l ó n e . b u c a t u r i , 

D a r u r i , c e s t ă p â n i i d a u 
U n o r u a s t u - f e l i d e r u p t u r i . — 

C a r i . f o r e c a s à t r e c n é s c a 
D e f r i c ' a l u i D o m n u d i e u . 

C u - o p i a c e r e d i a v o l é s c a 
S u g r u m a t o t u n é m u l u s e u ; 

S i - s i u c i g u e i s i p r e m a m a 
S i p r e f r a t e s i s u r o r i , 

N u m a i c a s à - s i i e e v a m a 
D e l a - a i n o s t i i m p i l a t o r i . . . . 

C e i c e - a r u v r e a c a s à s t e r p é s c a 
N é m u l u n o s t r u r o m a n e s c u . 

C a - a s i è a p o i s à d o m n é s c a 
S o i u l u c e l ' a m o n g o l e s c u . 

D a r ' t u D ó m n e m i - i t r e z n e s c e , 
— D è c a a i p o t e r e ' n c e r i u , — 

P r e m i s i e i m i - i p r e p a d e s c e . 
B a r e m i a d i , d è c a n u i e r i ! ! 

T A N O ' A n ì M A I B ' A . 

T . Ó r e d e c e s e i n t e r e s a . Osend'a a t à t ' a d e m u l t u 
d e d i r e g a t o r i i r o m a n i l a r e s t a u r a t i u n e a d e m a i d e u n a d i , — 
s c i i c o l o , c a n d u m e r g e a m u sà v o t i z a m u , — d e t o t u i c h i a m a 
sà-i v é d i a ? 

M . D ' a p o i c a sà-i v é d i a , c a r i s e a u d a t u d r a c u l u i , p r e 
p a r t e a l u i . . . . 

T . Asie a m g a n d i t u - o s ì e u . 

S'a a d e v e r i t u. 
î n a i n t e a u n u i j u d e t i u , u n u t a l h a r i u c a n d u t o c m a i si-

s p u n e a e lu n e v i n o v a t i ' a sa , se i n t e m p l a d e p r e s i e d i n t e l e s t r ă 
n u t a . V e d i d n u l e p r e s i e d i n t e ! — d î s e t a l h a r i u l u d e l o c u — 
c a e a d e v e r u ce s p u n u eu . B a s a ie r ţ i — ilu i n t r e r u p s e p r e s i e 
d i n t e l e — ca-e d r e p t u c e a m c u g e t a t u eu , ca - t i vo iu s p u n e . 
— S i c e - m i v e i s p u n e d l e p r e s i e d i n t e ? A c e e a , c a esc i u n u 
s t r e n g a r i u m a r e , si ve i a v e t r e i a n i d e r o b i a ! 

i DE UNDE SE DERIVA CUVENTULU UNGU-
\ RESCU „ n ă d r a g ? " 
j Mi spuse o plugaritia, cà venindu ungurii la anulu 

887. in tiér'a nòstra, — erau imbracati numai cu nesce 
pei de animale. La ce sesulu frumosu celu romanu, ne-
potendu suferi goletatea loru, d'in compătimire, li 

| cinstea acestoru unguri càte o pareche de cióreci (ciu-
j curi); dar' nesciindu vorbi cu acelu poporu selbatecu, se 
l duceau la ei sì dandu-li ciórecii li dîceau numai : 
; „na draga"! Ungurii gandindu cà cuvintele audìte sunt 
{ numele obiectului daruitu. le-au adoptaţii sì ei in 
I limb'a loru. sì de atunci remase cuventulu: ..nadrâg." 

\ Sì mintiuna e vorba. 
I N e b o t e z a t u l u „ C o n s o r ţ i u " a l u „ P a t r i e i " d ' i n 
j P e s t ' a n i s p u n e p r ' i n b a e t i e l u l u l o r u r e d a c t o r e , c u m u - c à 
< e l u , a d i c a t e c o n s o r t i u l u , s e v a o s t e n i s ì v a l u c r a n e c o n -
| t e n i t u p e n t r u f e r i c i r e a s i s a l v a r e a o n ó r e i n ò s t r e n a ţ i o n a l e . 
> . D a r ' v e d i n o i p a r e - n i - s e c à c u n ó s c e m u p r e m u l t i 
! d ' i n t r e c e i d ' i n c o n s o r ţ i u d e p r ' i n a d u n ă r i l e c o m i t a t e n s e 
| s ì d e p e l a a l e g e r i l e d e d e p u t a t i d î e t a l i , p e u n d e e i a s i è 
| d e g r o z a v u n i a u a p e r a t u o n ó r e a n a ţ i o n a l e , i n c à t u D i e u 
j n i r o s i â o b r a z u l u d e — ruşinea loru. . . ! 

t 
| L a d i u ' a d e i n s t a l a r e 
| A fispanului n o s t u , c a r e 
j G r a t l o s u n i s 'a t r a m i s u , 
J C a s â n e f aca d e r i s u , — 
) I n t r e m u l ţ i c a r e d ' in c a r e 
< I n b a s e r i c ' a c e a m a r e , 

U n d e si D r a g u t i u l u n o s t u 
I - a c a n t a t u u n u „ B o g d a p r o s t u : " 
B a d e a M i t r u , B u d u r o i u , 

'( C a s c a u g u r e l e - a m e n d o i ! 
i 

| Siarlatanaria nemtiesca. 
) U n u p r o f e s o r e d e n e m t i u , s e u m a i b i n e d î s u u n u s i a r -
< l a t a n u B u r c u s i e s c u , d ' i n B e r o l i n u , c u n u m e l e O r l i c e , s i - b u -
j c i u m a p r ' i n t 6 t e d i u r n a l e l e u n u o p u e s i tu d ' in f u n d u l u c r e r i l o r u 
< sei s p r e v e n d i a r e , d ' in c a r e o p u — d u p a c u m u d î c e e lu — or i 

si c i n e p o t e afla m e t o d u l u d e a f ace terno — si ambouri c a t e 
n u m a i v a vo i . — — D a r u cu r io su , c a s i a r l a t a n u l u a c e l ' a , 
c a r e sc ie m e t o d u l u d e a c a s t i g â in „lotria," in l o c u d e a- lu 
p r a c t i s â e lu insu-s i , c a sk c â ş t i g e p a r a l e , s p r e a p o t e t r a i 

; l u m e a a l b a , — e lu i n c a se m a i c h i n u e a i n v e t i d p r e a l ţ i i p e 
; p l a t a ; seu p o t e c u g e t a d n u l u s i a r l a t a n u n e m t i e s c u , c u m u - c a 
\ l u m e a e p r o s t a ? or i ck n e m t î l o r u a c u m ' t 6 t e li s u n t i e r t a t e 
' si in R o m a n i ' a si p r e t o t i n d e n e a ? ! . . 

— W a r t ' a p i s z l i ! ! 

G i g u r i - M i g u r i . 
\ (§) In Rom'a sâ se fia ivitu mai de una-di unu 
l pruncu de alu lui A n t o n e 11 i. — Cardinalulu trasu 
| la respundere pentru scandalulu acest'a, a dîsu, câ 
\ elu. ca cardinalu, nu mai pote fi responsabile pentru 
' nebuniele ce le-a facutu elu ca preotu simplu. 
5 Respunsulu nu aru fi reu, dîce Tand'a; — doue-
> dieci-sî cinci inse totu-si aru merita respunde Mand'a. 
1 
< _ _ _ _ _ _ _ _ . . 
< 

\ Meliti'a Redactiunei. 
') D l o r u c a r i d e ac i ' n a i n t e v o r u a se a b o n a l a d i u r -

\ n a l u l u n o s t r u li p u t e m u se rv i cu n r i i d e l a i n c e p u t u l u a n u l u i . 
> Lui Van in L. — Diurnalulu s'a speduitu tuturoru prenu-
} merantîloru, ce i-ai tramieu ponc in diu'a de astadi. Cele-l-alte in epistola 
', parteculari». 



Dlui 1. M, M. in Blaniu: Vii Imun numai si incasfea UTa .lela 
respeetivulu, câ-ci ca colectantu posiedi mai multu titlu de dreptu de câtu 
noi, cari i-amu tramisu numai Aiuraalnlu la comand'a DTele. Notariului 
d'in B. inca i s'a speduitu. Salutari cordiali! 

Dlui G. C. in Zabr. (B-'uatu.) — Kestanti'a depe auulu tr^cutu o 
amu priimitu cu multiumirc. Sâ-ti tramitemu diurnalulu si mai departe.? 
câ-ci ai uitatu a face menţiune. 

Dlui T. C. in Kdbdnya: La cerere ti-am tramisu list'a nostra de 
prenumeratiune insocîta de nrulu 1. alu diurnalului. Asceptu apromisîunea. 
Cea-l-alta dorintia inca s<; va împlini. La Pcst'a ¡111 mai potutu afla, câ-ci 
de 4. septemani jacu in patu la Aradu; acum' mi este ce-va mai bine, 
sî dupa reinsenatosiare voiu pleca spre Pest'a. Habitatiunea mea in Pest'a 
e : Schiitzengasse nro 5. I. Stock. 

Dlui P . Cont. . . . in P. B. — Ti-amu împliniţii cererea motivata 
inse — — — asceptamn î 

Dlui I. S. in 'Priea; —- Bucurusu, inse te roganm a tiene in evi-
dintia terminulu. Pre sum'a cea capitale ce vei sâ ni tramiti u'o sâ cum-
paramu nemicu, ci delocu o vomu preda-o tipografului, xilografului, etc. 
Grocesculu T s'a eliminaţii. 

Dlui G. S. in O. D. — La cererea DTale repsuudemu in bun'a 
sperantia cu ..Aminn" adică ..asie sâ fia !'• Cele ii. versuri si gaoitnr'a 
priimi'e si se v o m publica. Kra catu pentru .,Komanulu glumetiii" părerea 
nostra este: ea tote operele DTele umoristice sâ le publici pre- rondu in 
cutare diurnalu umoristicu, de unde apoi mereu sâ se retiparesea intr'o 
brosiura de sine statatoria in atâte esotnpalrie in câte voiesci, câ-ci estu-
modu retipărirea aru costa torre pucînu si pr"in urmare fiindu micu 
pretiulu opului, aru ave. trecere mai mare. La d'iu contra ai spesâ multu 
cu elu si nu scimu e.umu si candn ti-ai pote scote incai cheltuelile reali, 
câ-ci numeiulu publicului nostru iubitorii! de cârti inca e micu, da forte micu. 
Experto crede Ruperto ! Calindariele voru urma. 

P r o p r i e t a r u l , e d i t o r i u si r e d a c t o r u d i r i g i n t e : M i r c e a B . S t a n e s c u . — G i r a n t e r e s p u u d i e t o r i u si c o r e d a c t o r e : B a s î i i u P e t r i c u . 

Scire importanta pentru iubitorii sciintieloru istorice. 
A v e n d u i n v e d e r e , c â o p u r i l e i s t o r i c e s u n t d e u n u 

f o l o s u n e m a r g i n i t u p e n t r u t o t i a c e i c a r i p r e t i n d u a s e 
n u m e r â i n t r e o m e n i i c u l ţ i , s i c u d e o s e b i r e c u n o s c e r e a 
s i s t u d i a r e a i s t o r i c i l o r u n o ş t r i a p a r e d e o t r e b u i n t i a 
i n e v i t a b i l e p e n t r u t o t u s u f l e t u l u d e r o m a n u ; s c i i n d u m a i 
d e p a r t e , c â o p u r i l e c e l e m a i r e n u m i t e a l e l i t e r a t î l o r u 
r o m a n i d e p e l a f i n e a s e c o l u l u i t r e c u t u p a n a l a m i d i u -
l o c u l u a c e s t u i s e c o l u c e a m a i m a r e p a r t e s a u t i p a r i t u 
l a B u d ' a i n t i p o g r a f i a U n i v e r s i t ă ţ i i r e g \ a U n g a r i e i : 
R e d a c t i u n e a a c e s t u i d i u r n a l u a f a c u t u p a s i l a m e n t i o n a t ' a 
t i p o g r a f i a p e n t r u d e a p o t e f a c e u n u s t u d i u s e r i o s u d ' i n 
c a r t î l e l i t e r a t î l o r u n o ş t r i t i p ă r i t e a c o l o , s i a p o i a l e 
s c o t e d ' i n p u l b e r u l u u i t ă r i i p e n t r u a l e l a t i i n t r e r o m a n i i 
s e t e s i d e c u n o s c i n t i ' a e s a c t a a o p u r i l o r u n o s t r e l i t e r a r i e . 
D a r ' s p r e a d u n c ' a d o r e r e a R e d a c t i u n e i , a c e s t a d o r i n t i a 
s i b u n a v o i n t i a a t r e b u i t u s â s u f e r e n a u f r a g i u , d e o r e c e 
c a r t î l e t i p ă r i t e i n t i p o g r a f i ' a u n i v e r s i t ă ţ i i 
d ' i n t i m p i i c e i m a i v e c h i i p a n a l a a n u l u 1849 i n 
o r i c e l i m b a s â f i a a p a r u t u d e a b e â c u d o i a n i 
m a i n a i n t e c u t o t u l u 4 0 0 d e m a j i ( c e n t e n a r i e ) s ' a u 
v e n d u t u l a l i c i t a t i u n e p u b l i c a c a n i s c e m a c u 
l a t u r a c u u n u p r e t i u b a g a t e l u ; p r ' i n c e r o m a n i i 
a u p e r d u t u u n u t e s a u r u f o r t e p r e t i o s u p e n t r u l i t e r a t u r a 
n a ţ i o n a l a . 

D a r ' t o t u - s i p e n t r u d e a p o t e r e p a r a in c â t u - v a 
a c e s t ' a p e r d e r e n a ţ i o n a l a s i a l a t i i n t r e r o m a n i s c i i n t i ' a 
i s t o r i e i : R e d a c t i u n e a a c e s t u i d i u r n a l u s ' a o t a r i t u a r e t i 
p ă r i c u l i t e r i l e s t r a b u n i l o r u n o ş t r i c u i n c e t u l u t o t e 
o p e r e l e c l a s s i c e a l e i s t o r i c i l o r u n o ş t r i n a ţ i o n a l i s i a l e 
v i n d e c u u n u p r e t i u f o r t e m o d e r a t u ; s i a d e c ă : 

R e d a c t i u n e a v a t i p ă r i i n n a i n t e d e t o t e i n „ F o i s i o r ' a -
s a „ i s t o r i ' a rolMi%IlfIos•SIti , d e P e t r u M a T o r u ; 
d ' i n „ F o i s i o r ' a " a c e s t ' a o p u l u i n t r e g u s e v a t i p ă r i d e o s e -
b i t u t o t u c u a c e l e l i t e r e p e n t r u o c a r t e d e r.ine s t a t a t o r e . 
T o t u l a u n u p a t r a r i u d e a n u v a e s i d e s u b t i p a r i u c â t e 
u n u t o m u s i a s i a c u f i n e a a n u l u i o p u l u i n t r e g u v a f o r m a 
p a t r u t o m u r i . 

F i a c a r e t o m u i n d a t a d u p a a p ă r a r e a l u i s e v a s i 
t r a m i t e p r e n u m e r a n t î l o r u c u t o t a p r o m t i t u d i n e a . 

P r e t i u l u d e p r e n u m e r a t i u n e s ' a d e f i p t u i n m o d u l u 
u r m a t o r i u : 

1.) C e i c e s u n t p r e n u m e r a t i s e u s e v o r u p r e n u m e r â 
l a d i u r n a l u l u „ P a t r i ' a " p e u n u a n u i n t r e g u d e o d a t ă s e u 
s u c e s s i v e , v o r u p r i m i i s t o r i ' a l u i P e t r u M a i o r u c u u n u 
fiorinii v . a. 

2.) C e i c e n u s u n t p r e n u m e r a t i l a d i u r n a l u l u n o s t r u , 
o p u l u i n t r e g u I u p o t u c a p e t â c u t r e i f ior in i v. a . 
d a c a n i v o r u t r a m i t e b a n i i p a n a l a f i n e a l u i M a r t i e 
a. c . 

3.) P r e t i u l u d e v e n d i a r e d e l a i - a a p r i l i e i n c o l o v a 
fi. cinci fiorini v. a. 

C a n d u v a fi t i p a r i t u o p u i u i n t r e g u , v o m u a c l u d e l a 
„ p r e v o r b i r e " b i o g r a f i ' a r e n u m i t u l u i a u c t o r u . s i p e n t r u 
d e a p o t e c o m p l e t a a c e s t ' a b i o g r a f i a : d o r i n c i ' a n r t s t r a 
e s t e a a c l u d e t o t u - o d a t a s i p o r t r e t u l u l u i P e t r u 
M a i o r u ; d a r ' f i i n d u c â a c e s t ' a p a n a a s t a - d i n u n i l ' a m u 

p o t u t u p r o c u r a , t o t u ş i p r o p u s u l u n o s t r u a m u d o r i , s e - l u 
p o t e m u s i r e a l i s â : d r e p t u a c e e a p e n t r u p o r t r e t u l u 
a u t e n t i c u a l u l u i P e t r u M a i o r u p r ' i n a c e s t ' a 
s e e s c r i e c o n c u r s u p a n a l a f i n e a l u i J u n i u , s i 
a t u n c e a t r a m i t i e t o r i u l u v a fi p r e m i a t u d ' i n p a r t e a R e d a c 
t i u n e i „ P a t r i a - c u p a t r u g a l b e n i i m p e r a t e s c i . 

V o i n d u n o i a c o n t r i b u i c â t u d e p u t i e n u p e a l t a r i u l u 
l i t e r a t u r e i r o m a n e c u r e t i p ă r i r e a i s t o r i e i l u i P e t r u M a i o r u 
s i a i n l e s n i p r o c u r a r e a o p u r i l o r u i s t o r i c e r o m a n e : n i 
l u â m u l i b e r t a t e d ' a r e c o m e n d â i n t r e p r i n d e r e a n o s t r a s e -
r i o s e i a t e n ţ i u n i a r o m a n i l o r u . 

P e s t ' a 'A 3 . i a n u a r i u 1872 
Redactiunea . . P a t r i e i . " 

R E S P U N S U , 
Multu Stimate Domnule redactor?/! 
Pre'n şirurile aceste mi iau libertatea a, declară, 

cumca imputaţii mile P. T. Dlui redactoru alu „Albinei" 
in varietăţile d'in nrulu 1 0 3 . ddo U/M. dec, dimpreună 
cu antecedenţa ironia me nimeresc?/, nemeritatu, — Nu 
am luatu asupra-mi rolul/i de fericiri personale, dar' 
am cuventu a ascepta dela, diumalistica de asta-di a 
se aventâ la 'naltîmea misîunei. . . Departe de-a me 
face mentoru-, nu sum partasiu la neci unu Jeliu de 
discordii nefaste. — Nu c?moscu neci consîceratiuni 
personale, neci, egoistece, de catu nevoile patriei mele 
si combaterea reului cu ori ce pretiu chiaru si sub 
respunderea cea mai grea. — Uri a data pentru totu 
devria pastrandu reciproca stima me subsemnu 

Dorn'a Candreni (Bucoviria), in 2 t ) \ 2 . 1811. 

binevoitoriv : 
I s i d o r u Procopcn i i . 

preotu romanu. 
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le i p r e d i u m e t a t e a n u l u . A se a d r e s a l a R e d a c t i u n e , in s e -
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